Historicka postava
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Co se muzeme dozvedet

o Jezisi, kdyz budeme
The - pouzivat zakladni
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Omezeni historickych metod

 V¢tSina udalosti, ke kterym v minulosti
doslo, neni zaznamenana.

» Jen malo z toho, co zaznamenano bylo,
Je overeno.

* Obecné feCeno: musime vErit pramenum.

» Vyvstava otazka: Jak divéryhodna jsou
evangelia?



Nejstarsi dukazy, zejména od
Jezisovych nasledovniku

Casto jenom ta hnuti, kterym jde o zachovani
nejstarsi informaci o svych predstavitelich, je
zaznamena

Kumran (zdroj Svitku od Mrtvého more)
— Vysoce vazeny zakladatel — nezminovany mimo DSS
Josephus o farizejich

— Byl sam farizeus

— Nikdy nezminuje Hilela, zakladatele dominantni
Skoly hilelitd

Dio Cassius o povstani v Judsku v letech 132-135
— Nikde nehovofi o jeho vudci Bar Kochbovi



Historie obecnhé

* |zraelsky veédec David
-Fl__.usser:

« “Jen stézi muzeme ocCekavat,

ze informace o Jezisi najdeme

v dokumentech vzniklych mimo
krestanske prostredi. Sdili stejny
osud jako Mojzis, Buddha a
Mohamed, o kterych nenachazime
zadné zminky u autoru, ktefi nebyli
jejich vyznavaci.”

-~ Totéz ostatne plati i o dalSich, jako
Joseph Smith, Simon Kimbangu

a dalsi.




Dokonce Sokrates
B - 4/ e —

« Kennedy: o Sokratovi se z jeho doby zacho-

vala pouze ¢tyti dila a jen tfi pochazejici od

jeho nasledovniki pfinaseji uzitecné informace
» Kleve: | kdyz se zdarazni rozdily

v téchto pramenech, je mozné zrekonstruovat

podobu (charakter) Sokrata na zaklad¢ bodt, v

nichz se dila shoduji.

« ALE ...

—



V/ kratkosti — zdroje vznikle
mimo krestanske prostredi

©
« Zdroje od lidi mimo krestansky svet
* Thallus
— Zjevne padesata léeta po Kristu
— Temnota kolem obdobi Jezisova ukrfizovani
« Syrsky stoik Mara bar Sarapion

— 73 po Kristu
— Jezis byl ,moudry kral Zidd”



Predni rimsti historikoveé
raneho cisarstvi

» Tacitus (pocatek druheho stoleti)
— Pilat popravil Jezise
— 64 po Kristu (tfi a pul desetileti po Jezisove
verejne sluzbe): Jezisovo hnuti bylo v Rimé
mocné
« Suetonius (pocCatek druheho stoleti)
— Podle obvyklych vykladu

— Lidé Zidovské narodnosti v Rimé diskutovali
o JeziSové identité v prubéhu dvou desetileti po
jeho poprave




Proc hemame
vice podrobnosti?

» Centrem pozornosti techto rimskych
historikt byl Rim

* O provincie se zajimali jen ve vztahu
k Rimu

* Znamena to, ze se vic zabyvali
Jezisovymi stoupenci v Rime nez
Jezisem samym
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» Kral Herodes Agrippa | (Skutky 12) “ -
— Tacitus se zminuje jen jednou — o jeho smrti (Letopisy
12,23)

— vJosephus piSe 0 jeho prominentni roli konkretné
v Rimeé
 Pilat se v rimske literature objevuje pouze
jednou, jako mistodrzici, ktery popravil Jezise
 Autofi jiného nez kfestanskeho puvodu zminuji
Jezise vice nez kteréhokoliv jineého mesianskeho
nebo prorockého vudce v Syrii nebo Judsku
prvniho stoleti
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Pozdejsi rabini (od konce
prvniho stoleti do ctvrtého)

* Silne nepratelsti
 Jezis - divotvurce
—jenze jej povazovali za carodeje
 JeziSovi nasledovnici jako divotvurci ve
své dobe (napr. Jakub z Kafarnaum)



Josephus (prvni stoleti)

* Pise o Janu Krtiteli (oCisteni tela a duse, pouziva
helenisticke terminy)

* PiSe o Jezisove bratru Jakubovi (Ant. 20.200)
» VetSina vzdelanych lidi piSe rovnez o Jezisi
— Ant. 18.63-64
— mnoho textu je original, Josephuv styl
— ac opisovaci vkladali krestanske prvky (Mesias atd.)
— potvrzeno starovekym arabskym prekladem, chybi
vsuvky




Co Josephus rozhodne

rika o Jezisi

iy, —

* Moudry prorok (ucitel)
» Jezis jako divotvurce
— tentyz termin pouzit pro
EliSovy zazraky
- Rimané a jeruzalémska
elita je) povazovala za

hrozbu a nechala je
popravit




Zanr evangelii

 Jednosvazkova prace o jedine
historicke osobnosti

» Pfesah ukazuje na pouziti stejnych
pramenu

» Jak by staroveky Ctenar nazval
toto?



Vetsina dnesnich badatelu:
staroveke Zivotopis




Pointa

NE doslovné (t]. slovo za slovem)

ALE: podstata JeziSovy sluzby a vyucovani
TEDY: opravdu mame hodn¢ informaci

0 historické osob¢ JeziSe

Podle standardd starovékého zivotopisectvi
Jsou evangelia ranymi a dobrymi zaznamy



Evangelia jsou staroveéke,
ne moderni Zivotopisy

Moderni zivotopisy

* Obvykle v chrono-
logickem poradi

» Obvykle zacinaji
ranym zivotem

» Casto obsahuji hodné
informaci

Starovéke zivotopisy

* Obvykle tématické
(Jako u Matouse),
prilezitostné
chronologické
(Jako u Lukase)

« Casto za¢inaji kariérou
Vv dospélosti (Marek,
Jan)

e Selektivni
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Evangelia odpovidaji Zanru
starovekych Zi

o




Zivotopisy byly zejména

typem historicke literatury

* ... oproti takové, o které jeden z mych profesoru rekl...
 Romany: velmi odliSny Zanr

— Chybi jasné zdroje

— Chybi historicky uvod

— (prevazné) romantické
. Zivotopisy mély historicky charakter

— Jednosvazkovy, zaméreny na jedinou osobu

VVVVVV

Informace




Historie: moralni lekce a zabava

« Jak historikové, tak autori
Zivotopisu se ve svych pracich snazili
prinést moralni lekce
prostirednictvim fakti, nikoliv
vymyslenych véci

* Obé skupiny se snazily byt zabavné,
jako v povidkach (romanech), ale
usporadanim fakti, ne fabulaci



Ovsem prijmeme-li, Ze dobri Zivotopisci byli
v zdsadé presni, Jak presni byli ve vsech
podrobnostech?

» To zalezelo na autorovi Zivotopis;;@
— Ne¢kteti byli v detailech hodné pruzni
— Nemohli si vSak udalosti vymyslet
— Pokouseli se vhodné vyuzivat dostupné vyroky

» Zpusoby hodnoceni mimoradnych

piipadi:

1. psat 0 nedavné nebo vzdalené minulosti?
2. Jak tzce se drzet svych pramenti?




Jake druhy pramenu Zivotopisci
casto pouzivali?

» Kdyz psali 0 vzddlené minulosti (stoleti
diive
— Nékolik historickych povidek
— N¢&kdy priznavali, Ze pouZzivali legendy

— Presto podle moZnosti Casto jmenovité citovali
velké mnozstvi riznych zdrojt

— Mnozi kriticky hodnotili jejich zdroje




Nejlepe dochovany pramen
o Alexandru Velikem

 Arrian — text
napsany vice nez
400 let pozdén

* Vychazi vSak

z drivé)Sich,
nedochovanych
Zivotopisu




Texty psané o NEDAVNE
minulosti

* (napt. Marek, béhem 40 let)
» Autor1 byl ¢asto oCitymi svédky nebo
vychazeli z oCitych svédectvi

* nebo vychazeli z informaci téch, kdo
s oCitymi sveédky hovorili



Historicka spolehlivost se ruznila

« Plutarchos a Livius sva  Tacitus (Agricola) a
vypraveéni libovolné Suetonius (Dvandct
prikorenili cisaru) se striktné drzeli

« Nékdy psali o osobach, faktu (nékdy prilis uzce!)
které zily mnoho staleti » Psali o osobach z doby
prred nimi vzdalené max. 150 let

« priznavali (stejné jako * Dnesni historikové se
vétSina pisatelu), Ze presné drzi jejich udaju

pribéhy z davné minulosti
(o mnoho stoleti drive)
nebyly prilis spolehlivé



”

Josephus byl nekde upre




Historicke standardy

e Aristoteles:

— Rozdil mezi “poezii” a “historii”
 nikoliv ve form¢ (historii 1ze popsat ve versich)

» ale v obsahu: historie se musi zabyvat tim, co se stalo, ne tim, co se
mohlo stat

 Lucianus
— Dobfi zivotopisci se vyhybaji pochlebovani, které zkresluje
udalosti (Hist. 12)
— Pouze Spatni historikové si vymysleji udaje (24-25)
* Plinius mladsi

Pro historii je charakteristicky zajem o prfesna fakta



Zivotopisy nedavno Zijicich osob

—

- zustavaji blizko svym pramenum
- objektivni, nic nepiidavaji

- zcela odliSny styl nez u povidek (romanu)



Podivejme se na konkretni
priklad

-_—

Zivotopisy Othona a historické

informace o0 ném



Otho’ s parentage and ancestry
(Suetonius Otho 1.1-3)

Otho’ s birth (Suetonius Otho 2.1)

Otho’ s wasteful, dissolute youth
(Suetonius Otho 2.1)

Otho used an affair with an
imperial freedwoman to é;aln .
access to Nero’ s court (Suetonius

Otho 2.2)

Otho gained friendship with Nero
through their shared vices
(Suetonius Otho 2.2)

Nero took Poppaea Sabina from
her husband and entrusted her in
??Sriage to Otho (Suetonius Otho

Nero himself was already having
affairs with Poppaea Sabina, and
Otho’ s rivalry (Suetonius Otho
3.1-2) led to his removal as
general to Lusitania (3.2)

Otho governed Lusitania well for
ten years (Suetonius Otho 3.2)

Neni treba prekladat

Otho’ s parentage and ancestry (Hist.
S p g y (

Otho’ s wasteful, dissolute youth
(Hist. 1.13)

Otho gained friendship with Nero
through their shared vices (Hist.
1.13; cf. Ann. 13.12, 45)

Nero entrusted his own mistress,
Poppaea Sabina, to Otho for the
present ( Hist. 1.132; in Ann. 13.45,
Otho seduced her from her first
husband (his friendship with Nero
enhancing his influence) and only
afterwar
an affair with Nero

Nero himself was already having
affairs with Poppaea Sabina, and
Otho’ s rivalry led to his removal as
%nd%r?l to Lusitania (1.13; cf. Ann.

Not in Histories, but cf. Ann. 13.46:
Otho governed Lusitania nobly, in
contrast to his youth

(Ann. 13.46) did she begin

Otho had honorable lineage
(Plutarch Galba 19.2)

Otho’ s luxur -corrUfted youth
(Plutarch Galba 19.2)

Their shared vices endeared Otho
to Nero (Plutarch Galba 19.3)

Otho seduced Poppaea from her
husband with promises of Nero’s
favor, obtaining her as his wife
(Plutarch Galba 19.4)

Poppaea played on the rivalry
between Otho and Nero, but
wanted Nero only as a lover
(Plutarch Galba 19.4-5); Nero thus
wanted Otho dead (19_.5), but
Seneca arranged for him to be
spared and sent to Lusitania (20.1)

Otho governed Lusitania well
(Plutarch Galba 20.1)




An astrologer named Seleucus
romised Otho that he would survive
ero and become emperor

(Suetonius Otho 4.1; cf. 6.1)

Galba thus pursued his ambition by
flattering nobles and obligating his
soldiers (Suetonius Otho 4.2), and
I(ellstezr) bribing soldiers to share his plot

Otho eaGgerIy hoped to be adopted by
Galba; Galba adopted Piso instead,
incurring Otho’ s resentment
(Suetonius Otho 5.1)

Thus Otho realized that only by
seizing the empire could he hope to
ﬁay his debts (Suetonius Otho 5.1);
e extorted a million_sesterces from
?g ir;wperlal slave to finance his goal

Galba’s adoEtion speech is
mentioned hou%h not recounted) in
Suetonius Galba 18.3

A delag/ of several days (Suetonius
Otho 6.1)

An astrologer named Ptolemy
redicted that Otho would survive
1e2r£))and become emperor ( Hist.

Most of the soldiers favored Otho
(Hist. 1.13); he had long curried
their favor £1.23), including with
bribes (1.24-25)

Otho eagerly hoFed to be adopted
by Galba (Hist. .133; Galba
adopted Piso instead (1.14-15),
incurring Otho’ s anger towar:
Galba and envy toward Piso (1.21)

Once he realized that war might
turn against Galba, Otho considered
switching sides (Hist. 1.14); one
consideration for betraying Galba
was Otho’ s massive debts (1.21)

Galba’ s adoption speech (Hist.
1.15-16)

Five days (Hist. 1.29) before the
assassination; January 10 (1.18) to
the fifteenth (1.27)

An astrologer named Ptolemy
redicted that Otho would survive
ero and become emperor

(Plutarch Galba 23.4)

Otho helped and curried favor with
the soldiers (Plutarch Galba 20.3-4),
and they favored especially Otho for
Galba’ s successor (Plutarch Galba
21.2). Otho’s friends had been
corrupting the soldiers for him even
before the conspiracy, but in the
midst of the conspiracy corrupted
them further with money an
promises (Plutarch Galba 24.1).

Galba failed to adopt Otho because
of the latter’ s fiscal irresponsibility
(Plutarch Galba 21.1-2%; or the
adoption of Piso, see Plutarch Galba
23.1; for Otho’ s anger toward both
(nglza and Piso, see Plutarch Galba

Plutarch reports that Otho had
debts of five million sesterces
(Plutarch Galba 21.2); Galba, by
contrast, was independently
wealthy (Galba 3.1; 29.1)

Galba’ s adoption speech is
mentioned (though not recounted)
in Plutarch Galba 23.2

Galba was assassinated on January
15, on the sixth day after the
adoption (Plutarch Galba 24.1)




A freedman announcing that the
architects had arrived served as Otho’ s

prearranged excuse to leave Galba, to
Inspect a_house for sale (Suetonius
Otho 6.2); Suetonius also offers an
alternative report (ibid.)

Otho’ s coconspirators awaited at the
8olden mile marker in the Forum right

y the temple of Saturn (aede Saturni,
Suetonius Otho 6.2)

Otho exited a palace door (Suetonius
Otho 6.2)

Soldiers took Otho on their shoulder,
hailinﬂ him as emperor, and others who
(r_)n%t em joined in (Suetonius Otho

Otho dispatched agents to kill Galba and
Piso (Suetonius Ofho 6.3)

His freedman Onomastus announcing
that his architect and contractors
awaited him served as Otho’ s
prearranged excuse to leave Galba, to
examine 9ropert|es he was buying
(Hist. 1.27)

Otho’ s coconspirators (23 members
of the bodyguard) awaited at the
?olden mile marker I‘ght bg the
emple of Saturn (aedem Saturni,
Hist. 1.27)

Otho walked through the palace to
leave (Hist. 1.27)

Otho feared because initially just 23
members of the bodyguard hailed him
as emperor; they drew other support
and acquiescence more slowly and
often reluctantly (Hist. 1.27-28)

Martialis, tribune in charge of the

camp that day, was not part of the
conspiracy but fearing death, fell in
with Otho’ s conspiracy (Hist. 1.28)

Piso’ s speech (Hist. 1.29-30)

Conflict depicted in much greater
detail (Hist. 1.31-492' the soldiers in
the camp favored O I'10, who
welcomed them (1.36); Galba (1.41)
and Piso (1.43) were killed

His freedman Onomastus arrived at
this point with the prearranged
excuse, namely that the builders had
come and were waiting at the old
house he had bought, where he
wanted to negotla e down the price
(Plutarch Galba 24.3-4)

Otho was first hailed (Plutarch Galba
25.1) at this golden column in the
Forum where the roads of Italy met

(24.4)

Otho walked through the house of
Tiberius on his way to the forum
(Plutarch Galba 24.4)

Otho feared because initially only 23
hailed him initially as emperor
(Plutarch Galba 25.1), but others
quickly joined and hailed him (25.2)

Martialis, tribune in charge of the
camp that day, was not part of the
conspiracy but fearing death, fell in
with Otho’ s conspiracy (Plutarch
Galba 25.3)

Plutarch is more detailed_here than
Suetonius, but less than Tacitus
(Plutarch Galba 26.1—27.6), and also
recounts the assassinations of Galba
and Piso



Otho promised the soldiers that he
would have only whatever they left
for him (Suetonius Otho 6.3)

Otho told the Senate that the
people had forced this role on him
(Suetonius Otho 7.1)

Otho honored Nero’s memory,
setting up again his statues, and did
not refuse acclaim as his successor
(Suetonius Otho 7.1)

Galba had depended on Titus Vinius
and Icelus Marcianius (Suetonius
Galba 14.2; 22; cf. Nero 49.4;
Vitellius 7.1)

Galba had assigned the centurion
Sempronius Densus to guard Piso,
and Densus defended him bravely
(Hist. 1.43)

Sulpicius Florus and Statius Murcus
dragged Piso (who was wounded)
outside the temple of Vesta and
I{lll}e3c)l him at the entrance (Hist.

Otho’ s speech to the soldiers gH/'st.
1.37-38), |nclud|n(t; promises o
money (1.37); out of traditional
control, the soldiers ruled
themselves (1.46)

Once Otho prevailed, the Senate
switched allegiance to him ( Hist.
1.45) and honored him (1.47)

Otho honored Nero’ s memory,
allowing people to set up statues of
Nero, and did not refuse acclaim as
his successor (Hist. 1.78)

Titus Vinius ran (corruptly) Galba’ s
affairs (Hist. 1.6), and Otho’ s
agents killed him (Hist. 1.42; cf.
1.48); Otho had Marcianus Icelus
executed (1.46)

The centurion Sempronius Densus
bravely defended Galba himself
(Plutarch Galba 26.5)

Murcus killed the wounded Piso at
t2h7e4t)emple of Vesta (Plutarch Galba

Otho’ s agents had been giving
soldiers money and promises
(Plutarch Galba 24.1)

The Senate immediately convened
and switched allegiance to Otho
(Plutarch Galba 28.1)

Otho honored Nero’ s memory,

allowing people to set up statues of
Nero, and did not refuse acclaim as
glsz)successor (Plutarch Otho 3.1; cf.

Galba had depended on Icelus
(Plutarch Galba 20.4) and esgeaally
Vinius (e.Iq. Galba4.4; 17.1-2;
%825 21.1-2; 25.4; 26.1: 27.4:




Galba was influenced by Laco as
well as Vinius and Icelus Marcianus
&Suetonlus Galba 14.2); he was

alba’ s praetorian prefect (Galba
14.2), but proud and incompetent
(Galba 14.2)

(Galba disliked Dolabella; Suetonius
Galba 12.2)

A dream of Galba’ s avenging shade
t70£r)nented Otho (Suetonius Otho

Vitellius planned to revolt
(Suetonius Otho 8.1)

Galba had relied on Laco as well as
Vinius (Hist. 1.6, 14); he was
Galba’ s praetorian prefect (Hist.
1.26), Io¥al but proud, corrupt and
incompetent (AHist. 1.6_, 26); after
being banished to an island, he was
assassinated (Hist. 1.46)

Otho spared consul-elect Marius
Celsus, despite his fidelity to Galba
(Hist. 1.45,71), and Celsus became
one of his generals (Tacitus Hist.
1.71, 87)

To the people’ s pleasure, Otho
ordered Tigellinus’™ death; at
Sinuessa (the famous baths there),
he cut his own throat with a razor
(Hist. 1.72)

Otho banished Dolabella to
Aquinum, without harm (Hist. 1.88)

Galba’ s death disturbed the
imagination of Otho’ s mind (Hist.
44.1; “gloomy visions,” LCL)

\1/iteIIiu(s) planned to revolt (Hist.

Galba apgointed Laco the praetorian
prefect (Plutarch Galba 13.1); Laco
remained loyal to him (Plutarch
Galba 26.1) but was corrupt
(Plutarch Galba 29.4) and was killed
by Otho’ s followers

Otho spared Marius Celsus, despite
his fidelity to Galba (Plutarch Otho
1.1), and Celsus became one of his
generals (Plutarch Otho 5.3)

To the people’ s pleasure, Otho
ordered Tigellinus’ death (Plutarch
Otho 2.1-3); at his estate at _
Sinuessa, he cut his own throat with
a razor (I5Iutarch Otho 2.3)

Otho banished Dolabella to
Aguinum, without harm (Plutarch
Otho 5.1}

Plutarch elaborates on how
disaffected soldiers in Germany
sought Vitellius (Plutarch Galba
22.5-6) and he agreed (22.7—23.1;
Otho 4.1




- After offers failed, Otho and Vitellius After offers failed, Otho and Vitellius

each reproached the other—both each reproached the other—both
speaking truth (Hist. 1.74) speaking truth (Plutarch Otho 4.3)
- Otho treated Vitellius’ brother Otho treated Vitellius’ brother Lucius
Lucius Vitellius %rauously as a Vitellius graciously as a friend (Plutarch
friend (Hist. 1.88) Otho 5.2%
When some weapons were being When the seventeenth cohort was =~ When Crispinus at night was having
moved near dusk, a mob of being brought from Ostia to Rome,  some WeaPons loaded in the camp
soldiers, suspecting treachery, Crispinus was moving some because of his errand to bring back the
hurried to the palace, demanding weapons in the camp near dusk, to  seventeenth legion from Ostia, some
the death of the senators in honor  equip this cohort. The soldiers, soldiers claimed that the senate was
of Otho (Suetonius Otho 8.1-2, however, suspected the senators’ arming itself against Otho (Plutarch
emphasizing Otho’ s lack of solid slaves o o%)osmg_ Otho (Hist. Otho 3.3). They wanted to kill the
control over the revolution) 1.80), and Otho tried to disperse senators dining with Otho (Plutarch
them to protect the senate (1.81) (031‘/%? 3.4); Otho dismissed his guests
The soldiers burst into Otho’s The soldiers burst into Otho’ s The soldiers burst into Otho’ s banquet
banquet hall (wounding and killing ~ banquet hall, (wounding some who hall, forcing their way past the guards,
some who tried to stop them), tried to stop them), demanding to and Otho had to quiet them, standing

demandi_ng to see Otho before they see Otho, who had to stand on the  on his couch (Plutarch Otho 3.6-7)
were quieted (Suetonius Otho 8.2)  couch to quiet them (Hist. 1.82)

- Otho’ s speech to the army, Otho demanded that a few be punished
demanding that a few be punished  for the army’ s actions (Plutarch Otho
féczr)the army’ s actions (Hist. 1.83- 3.8, while not offering a full speech)

Flavius Sabinus holds an important ~ Otho left Rome in charge of his Otho left Rome in charge of Vespasian’s

role in Rome (Suetonius Vitellius brother Salvius Titianus (Aist. 1.90); brother Flavius Sabinus (Plutarch Otho

15.2-3; Vesp. 1.3; Dom. 1.2) et Otho quickly brought Titianus 5.2), yet Plutarch also knows that
Hist. 2.23) to help with the war Titianus held significant rank on Otho’ s

Hist. 2.33). The soldiers requested side (Plutarch Otho 8.1; 13.3) and that
and received Vespasian’ s brother he was Otho’ s brother (Otho 7.4)
Flavius Sabinus as Rome’ s prefect
(Hist. 1.465) which he remained for
a time (2.55, 63; 3.64)




Otho won the first three battles (in the
Alps; near Placentia; and at Castor’ s
place), though these were not decisive
(Suetonius Otho 9.2)

Most advised Otho to prolong the war, but
he insisted on deciding it quickly
(Suetonius Otho9.1)

The war started well for Otho (Hist.
2.11-12, 14, 25-28, and mostly 2.15);
this included battles at Placentia
Hist. 2.17-23) and Castor’ s place
Hist. 2.24)

Proculus became a praetorian prefect
(Hist. 1.46, 82, 87; 2.33) and Otho
(_ile 7e)nded especially on him (Hist.

Suetonius Paulinus was one of
Otho’ s generals (Tacitus Hist. 1.87,
90; 2.25-26, 32; cf. Ann. 14.31-39)

Marius Celsus was one of Otho’s
generals (Tacitus Hist. 1.71, 87; 2.60)

Fabius Valens was one of Vitellius’
enerals against Otho (e.g., Hist.
.74; 2.24,27-31, 55)

Caecina was one of Vitellius’
generals (e.g., Hist. 1.90; 2.21-27)

The best advisers (Paulinus—Hist.
2.32; Celsus and Gallus—2.33) urged
Otho to prolong the war (Hist. 2.32—
33; cf. 2.37), but following the
inexperienced advice of Titianus and
Proculus, he insisted on fighting
quickly (2.33)

The war started well for Otho
(Plutarch Otho 6—7), including his
soldiers holding Placentia (Plutarch
Otho 6.1—7.1)

Plutarch notes that Proculus was
Otho’s Eraetorian refect (Plutarch
Otho 7.4), and that he held far more
ower than Titianus (Plutarch Otho
.4), Celsus and Paulinus (Plutarch
Otho 7.5)

Suetonius Paulinus was one of
Otho’ s generals (Plutarch Otho 5.3;
7.3-5; 8.2-3; 13.1)

Celsus was one of Otho’ s generals
(Plutarch Otho 5.3; 13.4-5?

Fabius Valens was one of Vitellius’
generals 6qalnst Otho (e.g., Plutarch
Galba 22.6; Otho5.1; 6.4; 11.4)

Caecina was one of Vitellius’
generals ge.?. Plutarch Otho 5.1;
3, 5; 7.1; 10.3; 13.5-6)

The general Paulinus ur%ed Otho to
delay battle (Plutarch Otho 8.2-3),
and Celsus agreed (8.4), but Proculus
and Titianus urged him to fight
quickly (Plutarch Otho 8.12; Otho
gh‘?segtg)ﬂght quickly (Plutarch Otho




The Vitellians prevailed near
Betriacum (Suetonius Otho 9.2)

The Vitellians prevailed especially
because the Vitellians attacked when
Otho’ s soldiers were expecting terms
of peace (Suetonius Oth09.2)

His soldiers were not ready to give up
the war (Suetonius Otho 9.3), and
initially refused to believe the report
’Erlnat 1’c)hey had experienced a defeat

Otho wanted to spare his followers
further suffering on his behalf
Siu%onius 0Otho9.3; 10.1; cf. 10.2—

Otho’ s final instructions,
summarized (Suetonius Otho 10.2)

Otho gave final instructions for the
safety of several J_aeopl_e whom he
addressed, including_his nephew
(Suetonius Otho 10.2)

Otho destroyed any letters that
could incriminate his friends to
Vitellius (Suetonius Otho 10.2)

He distributed money to his servants
(Suetonius Otho11.1)

The Vitellians prevailed (Hist. 2.42-
45g near Bedriacum (2.44-45; cf.
2.50, 57)

Otho’ s army wrongly thought that the
Vitellians had deserted, and were
unprepared for the Vitellian onslaught
(Hist. 2.42); Vitellius granted terms to
the var_wqwshed though delay caused
confusion (2.45')

His soldiers were not ready to give up
the war (Hist. 2.46)

Otho wanted to spare his followers
5u£r}t7h)er suffering on his behalf ( Hist.

Otho’ s final speeches and
instructions (Hist. 2.47-48)

Otho consoled his nephew Salvius
Cocceianus, noting that Otho had
sEared Vitellius’ family hence mercy
should be expected, and warning him
to remember neither too much nor too
little that Otho had been his uncle
(Hist. 2.48)

Otho destroyed any letters that
could incriminate his friends to
Vitellius (Hist. 2.48)

He distributed money, though frugall
(Hist. 2.48) y J galy

Otho’ s army’ s camp settled near Betriacum
(Plutarch Otho 8.1; 9.1), where the Vitellians
won (Plutarch Otho 13.5; Vitellius 10.1; 15.2)

A rumor claimed that the Vitellians were
surrendering, so the Othonian vanguard greeted
Vitellius® men in a friendly way as fellow-soldiers,
but the Vitellians responded with hostility, making
other Othonians suspect their own vanguard of
treachery (Plutarch Otho 12.1)

The soldiers with him pledged their continuing
loyalty (Plutarch Otho 15.1-3)

Otho wanted to spare his followers further
suffering on his behalf (Plutarch Otho 15.3-6)

Otho’ s final syeech and instructions (Plutarch
Otho 15.3—17.2)

Otho consoled his nephew Cocceianus, noting
that Otho had spared Vitellius™ family hence
mercy should be expected, and warning him
to remember neither too much nor too little
tlr%a’% )Otho had been his uncle (Plutarch Otho

He distributed money to his servants, but carefully
rather than lavishly (Plutarch Otho 17.1)




At a late hour Otho quenched his
thirst with cold water (gelidae
aquae, Suetonius Otho11.2)

Otho chose the sharper of two
daggers to place under his pillow
(Suetonius Otho 11.2)

Otho then slept soundly one more
night (Suetonius Otho 11.2)

At dawn he stabbed himself to
death (Suetonius Otho 11.2)

People rushed in when he groaned,
as he was dying from a single
wound (Suetonius Otho 11.2)

He was quickly buried at his request
(Suetonius Otho 11.2)

Many soldiers killed themselves in
mournlng2 by his bier (Suetonius
Otho 12.2)

He died in his thirti/—eighth year
(Suetonius Otho 11.2)

Near evening Otho quenched his
thirst with cold water (gelidae
aquae, Hist. 2.49)

Otho chose the sharper of two
daggers to place under his head
(Hist. 2.49)

Otho then spent a quiet night,
reportedly even sleeping some
(Hist. 2.49)

At dawn he fell on his weapon (Hist.
2.49)

People rushed in when he groaned,
as he Was,dgllng from a single
wound (Hist. 2.49)

He was quickly buried at his
request, to prevent disfigurement
by his enemies (Hist. 2.49)

Some soldiers killed themselves in
mourning by his bier (Hist. 2.49)

He died in his thirty-seventh year
(Hist. 2.49)

That evening, Otho quenched his
thirst with some water (Plutarch
Otho 17.1)

Otho chose the sharper of two
dag%ers to place under his head
(Plutarch Otho 17.1)

Otho then slept so deeply for the
rest of the night that his attendants
Tgalr)d his breathing (Plutarch Otho

Just before dawn Otho fell on his
sword (Plutarch Otho 17.3)

Hearin
hurrie

leavin

single

life

his ?roan the servants
in (Plutarch Otho 17.3,

the implication that the
low was sufficient to end his

Plutarch implies that he was buried
quickly (Plutarch Otho 17.3-4)

Some soldiers killed themselves at
r11|7s£1:l)mera| pyre (Plutarch Otho

He lived 37 years (Plutarch Otho
18.2)




* V Suetoniové kratkém zivotopisu
jsem nasel:

— 31 mist presn¢ odpovidajicich Tacitovi

18 dalSich bodu vyznamné shody

— 30 zminek o blizké shodé mez1 Suetoniem
a Plutarchem

18 dalSich bodu vyznamné shody

Mimoto dalSich 28 bodu blizké shody mezi
Plutarchem a Tacitem

Odhadem celkem asi 50




Othonuyv zivotopis od Suetonia

je kratky

— Pouze priblizné 28 odstavcu
— Celkem méné nez dva tisice slov
— Kratsi nez 1/5 Markova evangelia
* Je-11 Suetoniova zivotopisna metoda

obvykla, musime u Marka ocekavat
250 takto shodnych mist



Zdroje nalezene v evangeliich?

-

Jak uzce se evangelia drzi svych
zdroju?



* Evangelia nevznikala stejnym
zpusobem, jak pracujeme dnes.

e Témgér vSichni s1 vSak uvédomuyji, ze
Matous, Marek a Lukas jsou tésné
propojent.

— Vyznamny piesah (,,synopticky”)

— Jan 1ika, ze svét nemuze obsahnout

vSechny knihy! | T T
"‘m. T




graf




Evangelia se jasné a nepochybné
odlisuji.

Mk 11,11-24 Mt 21.12-22
* JeziS proklel fikovnik JeziS proklel fikovnik
o Jezis “vycistil” Chram Fikovnik okamzité
e JeziSovi ucednici nasli uschnul

uschly fikovnik JeziS vyucuje o vire
 JeZziS vyucCuje o vife Jezis “vycistil” Chram

(Soud nad Chramem)




Iyto rozdily vsak jsou v poradku,

uvazime-li rozdily ve starovekem

Zvivotaeisectvz'

» Napt. Josephus se ve sv¢é autobiografil
rozchazi se svou vlastni zpravou
0 valce mnohem vice, nez se liSi
Matoustv a Marktv popis téze
udalosti!



Zivotopisci pouzivali stejné
metody Jako evangelia

» Napf. vynechavaji néktere postavy
nebo spojuji urcite akce, aby zachovali
linku hlavniho prib&hu.

 Prikladem je situace, kdy u MatousSe
setnik zada JeziSe o pomoc piimo,
zatimco u LukaSe prostrednictvim
pratel.






Lukas 1,1-4 mluvi o mnoha
pramenech, ktere mél k dispozici

1. psane (1,1)
2. ustni (od ocitych svédkn) (1,2)

3. Lukas je potvrzuje svym vlastnim
zkoumanim (1,3)
4. Lukas nemohl , mlzit”, nebot’ materialy

byly v rané¢ cirkvi stale vSeobecn€ znamy
(1,4)




Lukas psal mezi roky 60 a 90
(asi uprostied sedmdesaty




Povaha lidske pameéti

Zapominame vice, nez si pamatujeme
Pamatujeme si1 kliCové udalosti, které mayji
pro nas vyznam

Urciteé ndhodné¢ detaily, ale zeyména
podstatné

Pokud s1 udalost pripominame pravidelne,
zapamatujeme s1 j1 (v pravidelné
pripominan¢ verzi)



Pameért, cast 2

7 udalosti pro nds vyznamnych s1 po péti
letech pamatujeme priblizné 50 %

* VSe co pretrva pét let, prechazi do
dlouhodobé paméti a zustava v ni dalSich az
50 let

 Petr, Jan a dalSi s1 mohli o JeziS1 pamatoval
bezpochyby velmi mnoho



Pameét, cast 3

« Ruzné druhy pameéti: VerBaIm!, smyslova,

manualni atd.

* Doslovna pamét’”

— Aforismy (memorovani ve starovéku)

* Episodicka pamét’: struCne vypraveni

s né¢kolika detaily a ustfedni myslenkou
— odpovida chreial, kratkym ptibéhtim

v synoptickych evangeliich

— odpovida prislovim (ktera jsou rovnéz charakteristicka
pro Jezisuv bezprosttedni rozhovor s jeho posluchaci)



USTNI zdroie




Jak prresne bylo ustni poddni?

 Musime brat v uvahu (zejmeéna)
memorovani v antice

» poznamky; sbirky rceni

vV evangeliich: vyskyt aramejskych
rytmu

* Vyznamné postaveni oCitych svédku
v cirkvi



Obdobi vylucné ustniho podani
nemiuze byt delsi nez jedna generace

e Datovani Marka
(obvykle 34 - 45 let)

 Ustni materialy byly

casto piidany

mnohem pozd¢ji

— Pisatelé evangelii
predpokladaji, ze
posluchaci znaji tradici
0 Jezisi, ktera nebyla
zaznamenana V jejich
evangeliich (Viz napf.

Skutky 20,35: J 20,30)



e Vypravécl (hodiny!)
 Mluvéi (memoria) %
Zakladni vzdélani

e Zaci ucitelu

— Primarni zodpovédnost

— Priklad Pythagorejcu

— Ucili se 1 smlouvy Nové metod
ova metoda

studia
pro studenty
Prof. Keenera

Shromazdény ve sbirkach
,,Z1votu” a réeni




Bardove: Homeérske eposy

= Stoleti pred evangeliemi1 dokazali
nejlepsi profesionalni recitatori
recitovat zpaméti celécho Homeéra

= Intelektualove je prehlizeli!



Peclive trenovana pameét:
priklady

S —

— Seneca starsi:

» V mladi dokazal opakovat
2000 jmen v piesném poradi,
v jakém je pravé vyslechl

 Recitovat az 200 verstu v opacném
poradi

« Umél odrikat dlouhé useky vice
nez stovky recitaci ze svého mladi



vyjimecne, ale

dalsi

* byli taci, kdo poslouchali
aukci cely den
* Jiny pievypravél basen,
kterou mu piecetli, aby se
vytahl
— Dtiraz na pamét’, ktera 0 mnoho
presahuje bézn¢ oCekavani
dnesni doby.



—Jeden z péti
zakladnich ukolu:
memoria, ,,naucit Se
reC zpameti Jako
piipravu na jeji
proneseni”

—Memorovat sve

promluvy, ¢asto po Oratoft
nc¢kolik hodin

— Cvicenti: studenti
pronaseli reci
. Zpametl

(feCnici)



Pameét antickych zZaku a delani si
poznamek

Vevwv )/

—Ociti svédkoveé a t1,
kdo slySel1 jejich
vypraveéni

* Vyucovani:

—student1 opakuyi

uciteluv vyklad




Oba faktory byly dilezité pro
evangelia

* VétSina
nejvyznamnéjSich
predstavitelu cirkve
(srov. 1K 15,5-7; zejm.
Ga 1,18-19; 2:8-9) byla

— nejen ocitymi svédky,
~ alei Zaky ucitele,
— ktefi se ucili jeho lekce

na pedagogickych
setkanich




B
* Nejrozsireng)si
rys antickeho
vzdélavani
- Viz napt. Quintilianus Inst. 1.3.1;

Plutarchos Educ. 13, Mor. 9E;

Musonius Rufus frg. 51, p. 144.3-7;
Diogenes Laertius 6.2.31; Eunapius
Lives 481; Watson, “Vzdélani,”
310, 312; Heath, Hermogenes, 11




» Musonius Rufus frg. 51, p.

« Theon Progymn. 2.5-8

Zakladni uroven: memorovani
vyroku slavnych ucitelu

144.3-7

Studenti na ruznych
urovnich rovnéz
memorovali
priklady




Vyssi vzdelani
L |

e Zhruba starsi 16 let:

— Memorovani mnoha
feCi a uziteCnych
pasazi

— Pokrocilé rétorické
vzdélani, zejména
memorovani
modelovych teCi a
pasazi pro jejich
vlastni uziti




Filosoficke
skoly

 Vvyroky zakladatell feckych Skol
byly pfedavany ¢leny vSech skol
Z generace na generaci.

« duraz byl kladen na texty nebo
slova zakladatele (podle skoly),
povzbuzovani od samotnych
zakladatelu skol

 uceni zakladatele bylo pro jeho
komunitu ¢asto kdnonem

Pythagoras



» Lucianus: student
filosofie, ktery
zpam¢ti opakoval
kazdy bod z lekce
predchoziho dne

o Zvlastni duraz mezi
Pythagorejcli



Smlouvy stejnée jako vyroky

 Memorovani
vyucovani, ale take
studium a napo-
dobovani chovani
ucitele
— Predavali jej
— Mozno pouZzit jako
pravni precedens!



 byvali zaci ucitele Si
rovnéz mohli kolektivne
pamatovat useky teci
a spojovat je
dohromady(Filostratus
Vit. soph. 1.22.524)

* skupina posluchact si
mohla vzajemné
piipominat jednotlivé
body

* 11 s nejlepsi paméti meli
solo

SITOVY pienos vs.
RETEZOVY ptenos




Psani poznamek

—

* pokud néktery z

uCedniku byl aspon
zCast1 gramotny

* MozZna vybérci dani



Ucednici ZVEREJNILI I
vyucovani sveho ucitele

o —_—

e Mnoho ucitelu

prenechalo publikovani
svym nasledovnikiim

e Studenti, ktefi
zapisovali poznamky,
je nékdy publikovali
(uz pét stoleti pred
Kristem)




Moje fotka Filosofie i retorika

IESIES yiasy | (RS * Epiktétiv uednik
3 Arrian
— Epiktétova Koiné se 1isi

od Arrianovy vlastni
dikce

 Quintilianovi studenti
zverejnili pod jeho
jmeénem sve poznamky
Z Jeho vyucovani
— Znacné presné, | kdyz
on sam litoval, ze je

nemonhl pred zverej-
nénim vycizelovat




8,

o
5 &)

(12

.E e Rabin chvali
- studenta jako dobrou

Rabini

A

nadrz
* Hlavné pro

pokrocil¢ zaky
studujici proto, aby
se stali ucitel Tory




Co bychom meli ocekavat od
JeZisovych ucednikii?

* Pro¢ bychom méli ocekavat,
ze JeziSovi ucednici byli
meéné spolehlivi nez Zaci
1inych ucitela?

 VSichni badatele se shoduyi,
ze Jezis byl ucitel, ktery m¢l
zaky.

» Je tedy pravdépodobné, ze
uchovali podstatu jeho
vyucovani

* Pramen Q se asi §ifil v dobg,
kdy jesté byli ve vedeni ociti
svédkove




Urcite charakteristicke znaky
v evangeliich zustavaji

—

* Dochovana
evangelia v feCting;
Z1votopis je zanrem
Z diaspory

» Typicke tradice
palestinskych Zida
a aramejske
fecnicke obraty







Priklady specificky Zidovskych recnickych
obratit, maxim nebo myslenck

Fraze jako ,,Slyseli jste, ze bylo feceno” (5,21,
27,31, 33, 38, 43)

Chti¢ s nadsazkou zastupuje cizolozstvi

(Mt 5,28)

Jakou meérou ¢lovék méri, takovou mu bude
nameéieno (Mt 7,2; L 6,38)

Vyjmout tram z vlastniho oka diiv nez tfisku
z oka jiného ¢loveka (Mt 7,3-5//L 6,41-42)




Vice prikladu

&
i
Ay X P
f i( \

fraze ,,Cemu prmodobmm‘?” (Mt 11.16//L 7,31)
(obecne zeymena v podobenstvich)

je to tak” (Mt 11,16; 13,24; 25,1; Mk 4,26, 31;
13.34: | 6.48- -49)

Rana zidovska podobenstvi obvykle maji vyklad
(mnoho badateli o NZ!)

Prvni polovina ,,Modlitby Pané” odrazi do zna¢né
miry Kaddish (Zidovska modlitba)

Otazka farizei tykajici se rozvodu odrazi rozpravy
mezi farizejskymi Skolami JeziSovy doby




Dale:

—_—

» ,,syn Clovéka™ je specificky semitsky obrat

e ,.bohnout horou”: zjevné zidovska metafora
pro uskute¢néni néfeho nemozného

o Zidovsti uéitelé vedli debatu, které
piikdzani je ,,nejveétsi” (Mk 12,28)




 JeziS spojuje dve ,,nejvetsi” prikazani na
zaklad¢ stejn¢é uvodni fraze we’ahavta
(,,budes milovat”), a obvykl¢ zidovske
interpretacni techniky

e Zidovsti uditelé v Babylonu: ,,slon
prochazejici uchem jehly”

* Soucasné debaty farizeu ohledné Cistoty "
vnittku nebo vnéjSku ¢ise er




Ociti svedkove zustavali
vyznamnymi cleny rané cirkve

e Cirkevni vudcové

(Ga 2; 1K 15)
g » Jestlipak by ociti
‘ ‘ - svédkové zemieli pro

svédectvi, o jehoz
nepravdivosti by _
B




Evangelia cituji svédectvi zen
o zmrtvychvstani

* Navzdory
predsudkum proti
svédectvi Zen ve
staroveéku

e



Lukas rovnéz peclivé “zkoumal ™




Lukas hovori o tom, co uz bylo v cirkvi
obecné znamo

abys poznal hodnovérnost toho,
v ¢em |si byl vyucovan (1,4)

* Nemusite vymyslet véci, Které
protirec¢i tomu, co vasi
posluchaci uz znaji!
Podobné Pavel cituje svym

posluchacam to, co vi 0 jeho
zazracich

jez si mohl kazdy ovérit (1K 15,6)




Dalsi du







Pavel rozlisuje mezi Jezisovymi slovy

a svym viastnim doplnénim (1K.7)
é,q)
Wy

» Dokonala prilezitost
upravit JeziSuv vyrok,
ale on to odmita




Kdyby si pisatele volnée vymysleli
pribéehy

—

—neméli bychom synopticka
evangelia

—nebo ruzné paralely u Jana
(ktery je vétSinou
nezavisly)

—Jak poznamenava napr.
muj profesor z Duke
University E. P. Sanders



Evangelia

Dobry zdroj informaci pro rekonstrukei
JeziSovy vetené sluzby

Stejné jako vSechny Zivotopisy obsahuji
pohledy autoru

Z Cisté sekularniho historickeho hlediska:

muzeme o Jezisi fici pfineymensSim tolik jako
o Sokratovi, Senecovi nebo dalsich antickych
ucitelich



Evangelia z prvniho stoleti jsou
nasim jedinym obsahlym zdrojem

Nejran€jSi dochovana apokryini

a gnosticka evangelia pochazeji

z poloviny az konce druh¢ho stoleti

* Prevazna Cast gnostickych evangelii je
mnohem mladsi



Y4

A co ,/tracena evangeli

Nespravne
pOjmenovana

ztracene
evangelium




Dalsi ,, evangelia

* Odlisn¢ zanry (literarni typy)
« VSE pochazi az z obdobi po 1ZV.

A\ A A

,,Zlvouci pamet1” o Jezisi

",

* ,z1voucl pamét™: délka zivota n€kterych
oCitych svédki

* Vyzkum ukazuje, ze poté, co zivouci pamet
skonci, vzpominky upadaji a legendy
narustaji



Evangelia vs. evangelia:

| jablka a pomegasice
—
—Apokryfni evangelia .-
* Povidky 2

— Doplnit chybégjici detaily JeziSova zivota
— Od rozkvetu povidek (konec druného a zacCatek tretiho
stoleti)
* Nikdy nebyla povazovana za adepty na
kanonizovani

« Srovnejte podobné Apokryfni skutky: ,mluvici psi
... poslusne stenice (Janovy skutky), pokrténi lvi
(Pavlovy skutky),” atd.




o lomasovo detske

=\ evangelium
) ) |
A _\ g
Jezis usmrti chlapce, ktery je] uderil

Kdyz si rodiCe zemrelého chlapce stezuiji

Josefovi, Jezis je ke zdeseni svého otCima

oslepi (4.1—5.1) St
Kdyz si jiny pozorovatel stezuje, ze Jezis

modeloval v sobotu z hliny vrabce, Jezis zatleska

a ptaci odleti (2.2-4)

Nahle zemre dite, a kdyz je Jezis obvinen, ze do

nej strcil, vzkrisi je, aby svedcilo (9,1-3)



Petrovo evangelium:
obsah

» Kamen, ktery se sam vali

» Kracejici kiiz

» Protizidovske predsudky odrazejici néktere
prace pochazejici z druh¢ho stoleti

* Velmi vzdalene jakékoliv znalosti raného
judaismu:

— Portrety zidovskych viudceu drzich noCni straz na
St e s T
hibitove r=svs

— vs. praktiky ritudlni ¢istoty!




&

T

a~ Vice jablek nez pomeranct

P

— Gnosticka evangelia
» Odlisny zanr: prevazné vyroky
— Sbirky vyroku jsou uzite€né, ale nejsou zivotopisem

— Jsou oznacCeny jako “evangelia”, protoze o sobe tvrdi, ze
prinaseji “dobrou zpravu”

— Pozdéjsi sbirky “tajné” pfedavané moudrosti

* V antice strategie, kterou se vytvari neco noveho, ale
vydava se to za starobylée.

» Tacitus pfiznava, ze neexistuje zadny znamy dukaz,
jenz by Sel az k Jezisi

* Gnostickeé prvky: druhé stoleti nebo pozdegjsi

— Platonizujici rysy, mytologie

— Chybi rané judsko-galilejské rysy synoptickych evangelii

a take Jana




, lajné” tradice

—

 Obraci se na ,elitni“ tfidu znalcu

» Takeé protoze pravdepodobne chybi
pravdivé prameny, ktere by jim dovolily
vyhlasovat drivejsi verejné tradice.




Tomasovo evangelium

* Nejranejsi z dochovanych
gnostickych evangelii:

—Propojeni mezi mirne gnostickym a
ortodoxnim krestanstvim
pravdepodobne stale nejasné v Syri

—Obvykle datovano kolem roku 140

—70-75 po dobé, do které vétSina badatelu
klade Marka (tj. vice nez dvé generace)

— Mimo zivou pamet’ kterehokoliv oCiteho
svedka



—Mozna az kolem roku 170 (Nicolas
Perrin: Diatessaron)

* 170 je temer sto let od doby, do ktere
vétSina badatelu datuje Lukase!

Ny - a4

— Hypoteticka konstrukce



Zaverecny odstavec
Tomasova evangelia

Kdyz Petr trva na tom, ze si Marie
Magdalena jako zena nezaslouzi
duchovni zivot, Jezis odpovida: ,Ja |l
povedu, abych i ucinil muzem, aby se
stala zivym muznym duchem
podobnym, jako |ste vy. Kazda Zena,
Ktera se ucini muzem, vejde do
kralovstvi nebe.”

» Je v souladu s platonismem Filonovym
atd.



Ohlasy kanonickych evangelii

Kolem roku 170 Tacian Syrsky prijal tato Ctyri evangelia
jako hlavni zaklad své harmonizace.

V téze generaci, v dalekem Lyonu uznava Ireneus
Matouse, Marka, Lukase a Jana jako jedina evangelia
obecne prijimana ,ortodoxnim okruhem cirkvi” (Her.
3.11.8-9)

Muratorsky kanon — totéz (pravdepodobne v teze
dobé)

P. Edgerton, asi 150, pravdepodobnée vychazi z kano-
nickych evangelii

Ostatni ,evangelia” se sirila mistne, zadné dochovane
spisy z prvniho stoleti



Kanonicka evangelia

« Stopy judskych a galilejskych zvyku,
ideall, jazyka

» Dokonce topograficke udaje o
Jeruzaléme u Jana (vice nez dvé
dekady po jeho zniceni)

* Ne relevantni zajem o gnosticka
evangelia



